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КАРПУНÎВ Григорий Васильевич 
(16.10.1960, г. Саранск), филолог, библио­
текарь. Канд. филол. наук (1998). Окон-
чил Мордов. гос. ун-т (1982). В 1982 — 
2000 — сотр. Науч. б-ки ун-та. Область 
науч. интересов: теоретич. воззрения 
М. М. Бахтина, рус.-мордов. лит. связи. 
Автор более 20 науч. работ. Дис. «Рус-
ско-мордовские литературные связи как 
диалог» защищена в 1998 в Мордов. ун-те. 
В иссл. определены предпосылки лит. 
диалога, к-рые К. усматривает в творче­
стве С. В. Аникина, З. Ф. Дорофеева, М. П. 
Герасимова, А. И. Завалишина и др. за-
чинателей мордов. лит-ры, опиравшихся 
на эстетику нац. фольклора и традиции 
рус. классич. лит-ры. При обращении к 
проблеме диалога в рус. лит-ре внима-
ние учёного сосредоточено на творче-
стве А. М. Горького (рассказ «Мордов-
ка», 1911) и Ал. Алтаева (пов. «В дебрях 
мордвы», 1912). Более тесные диалогич. 

связи мордов. лит-ры с рус. выявлены К. 
в творчестве К. Г. Абрамова (чеховское 
отношение к худож. детали, характер-
ная для И. С. Тургенева метафоризация 
заглавия), а рус. лит-ры с мордов. — в 
произв. Горького (фольк.-мифологич. 
образы мордвы в рассказе «Знахарка»), 
В. И. Костылёва (образ мордовки Охимы 
в ром. «Иван Грозный»).

Будучи библиотекарем, К. занимал-
ся обобщением док. материалов и публи-
каций в респ. печати о Бахтине, осуще-
ствил краткую характеристику трудов 
учёного, созданных в Саранске, обзор 
полемики, связ. с их изданием, а также 
обзор рецензий и заметок Бахтина в респ. 
газетах. 
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КАТАХРÅЗА (от греч. katachrēsis — 
злоупотребление), разновидность ме- 
тафоры; сочетание слов, в к-ром их пря-


